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TRUMPAS PAGRINDIMAS

2012 m. kovo mėn. Europos Komisija priėmė pirmąjį pasiūlymą dėl reglamento, nustatančio 
vadinamąją tarptautinių viešųjų pirkimų priemonę (TVPP), kad būtų padidinta Europos 
Sąjungos įtaka tarptautinėse prekybos derybose siekiant sudaryti geresnes galimybes Europos 
ūkio subjektams patekti į trečiųjų šalių viešųjų pirkimų rinkas. 

2014 m. sausio mėn. Europos Parlamentas per plenarinę sesiją priėmė šio pasiūlymo 
pakeitimus ir klausimas buvo grąžintas atsakingam komitetui, kad jis būtų toliau svarstomas. 
Šio dokumento svarstymas buvo sustabdytas Taryboje ir Parlamentas nedalyvavo trišalėse 
derybose.

2016 m. sausio 29 d. Komisija pateikė iš dalies pakeistą pasiūlymą. Iš dalies pakeistame 
pasiūlyme išbrauktos kai kurios nuostatos, turinčios didesnės reikšmės vidaus rinkos 
taisyklėms, visų pirma atskirų perkančiųjų organizacijų įgaliojimas atmesti pasiūlymus (buvęs 
6 straipsnis). Tačiau net taikant centralizuotą Komisijos valdomą mechanizmą pasiūlymas dėl 
teisėkūros procedūra priimamo akto daro poveikį ES perkančiųjų organizacijų elgsenai 
konkurso procedūrų metu ir vidaus rinkoje.

2017 m. rugsėjo 26 d. IMCO komitetas priėmė INTA komitetui skirtą nuomonę, grindžiamą 
iš dalies pakeistu Komisijos pasiūlymu. Savo ruožtu INTA komitetas aptarė iš dalies pakeistą 
pasiūlymą per praėjusią Parlamento kadenciją, tačiau nusprendė atidėti balsavimą komitete iki 
to laiko, kai Tarybos svarstymų kryptis bus aiškesnė.

Po kelerius metus trukusio neveikimo laikotarpio 2021 m. birželio 2 d. Taryba galiausiai 
susitarė dėl savo derybų įgaliojimų. Kadangi susiję komitetai (INTA, IMCO) po 2019 m. EP 
rinkimų buvo sudaryti iš naujo, už šį dokumentą atsakingas INTA komitetas nusprendė 
parengti naują pranešimo projektą, kuriuo būtų atsižvelgiama į kontekstinius pokyčius 
Parlamente ir Taryboje. Atitinkamai 2021 m. birželio 22 d. IMCO komiteto koordinatoriai 
taip pat nusprendė, kad IMCO komitetas turėtų parengti naują nuomonę.

IMCO komitetas išlieka susijęs komitetas pagal Darbo tvarkos taisyklių 57 straipsnį tam 
tikrais klausimais, įskaitant:

A. išimtinę kompetenciją dėl

– naujo 11 straipsnio 2, 3 ir 4 dalių: dėl kainos koregavimo priemonių taikymo;
– naujo 12 straipsnio 2, 3 ir 4 dalių: dėl kainos koregavimo priemonių išimties;
– naujo 14 straipsnio 3 dalies: dėl komiteto procedūros;
– naujo 17 straipsnio: dėl Direktyvos 2014/25/ES 85 ir 86 straipsnių panaikinimo.

B. pasidalijamąją kompetenciją dėl

– 2 straipsnio: apibrėžčių;
– naujo 9 straipsnio: organizacijų ar subjektų, susijusių su priemonėmis, taikomomis pagal 
8 straipsnį;
– naujo 12 straipsnio 1 dalies: dėl kainos koregavimo priemonių išimties;
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– naujo 13 straipsnio dėl įgyvendinimo;
– naujo 14 straipsnio 1 dalies: komiteto procedūros;
– naujo 15 straipsnio: konfidencialumo; 
– naujo 16 straipsnio: dėl ataskaitų teikimo.

Taigi ši nuomonė grindžiama IMCO komiteto atitinkamai 2013 m. ir 2017 m. priimtomis 
nuomonėmis ir į ją įtraukti keli šiose nuomonėse pateikti pakeitimai.

Nuomonės referentas palankiai vertina pažangą, padarytą Taryboje po tiek daug metų trukusio 
sustabdymo laikotarpio po to, kai 2012 m. Komisija priėmė pasiūlymą dėl tarptautinių viešųjų 
pirkimų priemonės (TVPP), o 2016 m. – iš dalies pakeistą jo redakciją. 

Nuomonės referentas atsižvelgė į keletą Tarybos derybų įgaliojimų, dėl kurių susitarta, 
aspektų, visų pirma į tikslą sukurti priemonę, kuri leistų ES kiekvienu konkrečiu atveju 
apriboti arba panaikinti ūkio subjektų, kurių kilmės šalys taiko ribojamąsias ar 
diskriminacines priemones ES įmonėms, galimybes patekti į jos viešųjų pirkimų rinkas, kartu 
kuo labiau sumažinant perkančiosioms organizacijoms tenkančią administracinę naštą. 

Nuomonėje siūloma supaprastinti reglamentą ir padidinti jo veiksmingumą pašalinant 
probleminius klausimus, tačiau nesukuriant galimybių nepaisyti jo nuostatų. 

Laikantis Tarybos požiūrio nuomonėje siūloma pereiti nuo kainų koregavimo priemonės prie 
TVPP priemonių, nustatant ribas, kurias viršijus pasiūlymai būtų pašalinti. Joje taip pat 
pritariama naujam požiūriui į konkurso dalyvius, kuriuo sudaromos sąlygos sutelkti dėmesį į 
pasiūlymus, o ne į prekes ir paslaugas. 

Priimtoje nuomonėje susiaurinamos 12 straipsnyje numatytos išimtys ir jos suderinamos su 
Viešųjų pirkimų direktyva, taip išvengiant labai plataus išimčių taikymo nevykdant 
pakankamos stebėsenos. Joje taip pat numatytas didesnis Komisijos vaidmuo leidžiant 
prieštarauti dėl išimties, kuri nėra pakankamai pagrįsta, taikymo. 

Komisijos pasiūlymas apibrėžti arba sudaryti perkančiųjų organizacijų ir subjektų, kuriems 
taikomas šis reglamentas, sąrašą buvo traktuojamas kaip sudarantis sąlygas vidaus rinkos 
fragmentacijai ir todėl mažinantis šios priemonės patikimumą. Visos perkančiosios 
organizacijos, įsigyjančios prekių ar paslaugų viršijant sutartą ribą, turėtų taikyti reglamentą, 
todėl nuomonėje siūloma išbraukti 9 straipsnį dėl susijusių organizacijų ar subjektų.

Priimtoje nuomonėje taip pat sustiprinama Komisijos pozicija ir jos kompetencijos sprendimų 
priėmimo procese.

Siekiant užtikrinti šio reglamento veiksmingumą ir ištaisyti galimą TVPP priemonių 
neveiksmingumą, nuomonėje siūloma kas trejus metus vykdomos peržiūros nuostata. 

Galiausiai nuomonėje išlaikyti keli 2017 m. priimtos nuomonės elementai, susiję su 
konfidencialios informacijos tvarkymu, aplinkos apsauga ar saugumo reguliavimu.
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PAKEITIMAI

Vidaus rinkos ir vartotojų apsaugos komitetas ragina atsakingą Tarptautinės prekybos 
komitetą atsižvelgti į šiuos pakeitimus:

Pakeitimas 1

Pasiūlymas dėl reglamento
1 antraštinė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Pakeistas pasiūlymas Pakeistas pasiūlymas

EUROPOS PARLAMENTO IR 
TARYBOS REGLAMENTAS

EUROPOS PARLAMENTO IR 
TARYBOS REGLAMENTAS

dėl trečiųjų šalių prekių ir paslaugų 
patekimo į Sąjungos viešųjų pirkimų 
vidaus rinką ir procedūrų, kuriomis 
remiamos derybos dėl Sąjungos prekių ir 
paslaugų patekimo į trečiųjų šalių viešųjų 
pirkimų rinkas

dėl trečiųjų šalių ūkio subjektų, prekių ir 
paslaugų patekimo į Sąjungos viešųjų 
pirkimų vidaus rinką ir procedūrų, 
kuriomis remiamos derybos dėl Sąjungos 
ūkio subjektų, prekių ir paslaugų patekimo 
į trečiųjų šalių viešųjų pirkimų rinkas

Pakeitimas 2

Pasiūlymas dėl reglamento
1 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(1) Pagal Europos Sąjungos sutarties 
21 straipsnį Sąjunga turi apibrėžti ir 
įgyvendinti bendrą politiką ir veiksmus, 
taip pat stiprinti bendradarbiavimą visose 
tarptautinių santykių srityse, kad, inter 
alia, skatintų visų šalių integraciją į 
pasaulio ekonomiką, įskaitant laipsnišką 
tarptautinės prekybos apribojimų 
panaikinimą;

(1) pagal Europos Sąjungos sutarties 
21 straipsnį Sąjunga turi apibrėžti ir 
įgyvendinti bendrą politiką ir veiksmus, 
taip pat stiprinti bendradarbiavimą visose 
tarptautinių santykių srityse, kad, inter 
alia, skatintų visų šalių integraciją į 
pasaulio ekonomiką, įskaitant laipsnišką 
tarptautinės prekybos apribojimų 
panaikinimą, užtikrintų darnų vystymąsi ir 
skatintų besivystančių šalių darnų 
ekonominį, socialinį ir aplinkosauginį 
vystymąsi, visų pirma siekiant panaikinti 
skurdą;

Pakeitimas 3

Pasiūlymas dėl reglamento
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6 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(6) PPO ir dvišaliuose santykiuose 
Sąjunga remia platų tarptautinį Sąjungos ir 
jos prekybos partnerių viešųjų pirkimų 
rinkų atvėrimą laikantis abipusiškumo ir 
abipusės naudos principo;

(6) PPO ir dvišaliuose santykiuose 
Sąjunga remia platų tarptautinį Sąjungos ir 
jos prekybos partnerių viešųjų pirkimų 
rinkų atvėrimą laikantis abipusiškumo, 
bendradarbiavimo, bendros veiklos ir 
abipusės naudos principų;

Pakeitimas 4

Pasiūlymas dėl reglamento
8 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(8) daugelis trečiųjų šalių nenoriai 
atveria savo viešųjų pirkimų ir koncesijų 
rinkas tarptautinei konkurencijai ar 
neatveria jų labiau, nei tai darė iki šiol. 
Todėl Sąjungos ūkio subjektai susiduria su 
viešųjų pirkimų ribojamaisiais veiksmais 
daugelyje Sąjungos prekybos partnerių. 
Dėl tų viešųjų pirkimų ribojamųjų veiksmų 
netenkama daug prekybos galimybių;

(8) daugelis trečiųjų šalių nenoriai 
atveria savo viešųjų pirkimų ir koncesijų 
rinkas tarptautinei konkurencijai ar 
neatveria jų labiau, nei tai darė iki šiol. 
Todėl Sąjungos ūkio subjektai susiduria su 
viešųjų pirkimų ribojamaisiais veiksmais ir 
protekcionistine politika daugelyje 
Sąjungos prekybos partnerių. Dėl tų 
viešųjų pirkimų ribojamųjų veiksmų 
netenkama daug prekybos galimybių, todėl 
pagal šį reglamentą turėtų būti nustatyta 
procedūra, kuria būtų užkirstas kelias 
trečiųjų šalių viešųjų pirkimų rinkų 
disbalansui;

Pakeitimas 5

Pasiūlymas dėl reglamento
9 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(9) Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyvoje 2014/25/ES16 yra vos kelios 
nuostatos dėl Sąjungos viešųjų pirkimų 
politikos išorės matmens, t. y. 85 ir 86 
straipsniai. Tų nuostatų taikymo sritis 
ribota, todėl jas reikėtų pakeisti;

Išbraukta.
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_________________
16 2014 m. vasario 26 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyva 
2014/25/ES dėl subjektų, vykdančių veiklą 
vandens, energetikos, transporto ir pašto 
paslaugų sektoriuose, vykdomų pirkimų 
(OL L 94, 2014 3 28, p. 243).

Pakeitimas 6

Pasiūlymas dėl reglamento
11 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(11) siekiant Sąjungos ir trečiųjų šalių 
ūkio subjektams, perkančiosioms 
organizacijoms ir perkantiesiems 
subjektams užtikrinti teisinį tikrumą, 
tarptautiniai įsileidimo į rinką 
įsipareigojimai, kuriuos viešųjų pirkimų ir 
koncesijų srityje Sąjunga prisiėmė trečiųjų 
šalių atžvilgiu, turėtų būti įtvirtinti ES 
teisės sistemoje, kad būtų užtikrintas 
veiksmingas jų taikymas;

(11) siekiant Sąjungos ir trečiųjų šalių 
ūkio subjektams, vartotojams, 
perkančiosioms organizacijoms ir 
perkantiesiems subjektams užtikrinti teisinį 
tikrumą, tarptautiniai įsileidimo į rinką 
įsipareigojimai, kuriuos viešųjų pirkimų ir 
koncesijų srityje Sąjunga prisiėmė trečiųjų 
šalių atžvilgiu, turėtų būti įtvirtinti ES 
teisės sistemoje, kad būtų užtikrintas 
veiksmingas ir griežtas jų taikymas;

Pakeitimas 7

Pasiūlymas dėl reglamento
12 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(12) siekiant pagerinti Sąjungos ūkio 
subjektų patekimą į tam tikrų trečiųjų šalių 
viešųjų pirkimų ir koncesijų rinkas, kurios 
saugomos ribojamosiomis ir 
diskriminacinėmis viešųjų pirkimų 
priemonėmis ar veiksmais, ir išlaikyti 
vienodas konkurencijos sąlygas vidaus 
rinkoje, reikia remtis ES muitų teisės 
aktuose nustatytomis nelengvatinėmis 
kilmės taisyklėmis, kad perkančiosios 
organizacijos ir perkantieji subjektai 
žinotų, ar prekėms ir paslaugoms taikomi 
Sąjungos tarptautiniai įsipareigojimai;

(12) siekiant šalinti didelius ir 
pasikartojančius apribojimus, taikomus 
Sąjungos ūkio subjektų patekimui į tam 
tikrų trečiųjų šalių viešųjų pirkimų ir 
koncesijų rinkas, kurios saugomos 
ribojamosiomis ir diskriminacinėmis 
viešųjų pirkimų priemonėmis ar veiksmais, 
ir išlaikyti vienodas konkurencijos sąlygas 
bei užtikrinti aplinkosaugos, socialinių ir 
darbo standartų laikymąsi vidaus rinkoje, 
reikia, kad būtų nustatytas aiškus kilmės 
taisyklių, skirtų ūkio subjektams, prekėms 
ir paslaugoms, rinkinys;
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Pakeitimas 8

Pasiūlymas dėl reglamento
14 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(14) paslaugos kilmė turėtų būti 
nustatoma remiantis fizinio ar juridinio 
asmens kilme;

(14) paslaugos kilmė turėtų būti 
nustatoma remiantis ją teikiančio fizinio ar 
juridinio asmens kilme. Juridinio asmens 
kilmė turėtų būti šalis, kurioje tas 
juridinis asmuo yra įsisteigęs arba kitaip 
įsteigtas pagal atitinkamus tos šalies 
įstatymus ir kurioje jis vykdo didelę verslo 
dalį. Siekdama išvengti galimo pagal šį 
reglamentą priimtų priemonių apėjimo, 
Komisija turėtų pateikti gaires dėl didelės 
verslo dalies kriterijų, atsižvelgdama į 
PPO Bendrąjį susitarimą dėl prekybos 
paslaugomis, Sąjungos teisės aktus ir 
atitinkamą teismų praktiką, susijusią su 
įsisteigimo teise;

Pakeitimas 9

Pasiūlymas dėl reglamento
18 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(18a) siekiant aplinkos apsaugos, 
socialinius ir darbo reikalavimus 
tinkamai įtraukti į viešųjų pirkimų ir 
koncesijų suteikimo procedūras, labai 
svarbu, kad valstybės narės, perkančiosios 
organizacijos ir perkantieji subjektai 
imtųsi atitinkamų priemonių siekdami 
užtikrinti, kad būtų laikomasi aplinkos, 
socialinės ir darbo teisės srityse nustatytų 
prievolių, kurios taikomos darbų vykdymo 
ar paslaugų teikimo vietoje ir yra 
nustatytos įstatymais ir kitais teisės aktais 
nacionaliniu bei Sąjungos lygmeniu, taip 
pat kolektyvinėmis sutartimis su sąlyga, 
kad tokios taisyklės ir jų taikymas atitinka 
Sąjungos teisę. Taip pat vykdant sutartis 
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turėtų būti taikomos tarptautinėse 
konvencijose, kurias ratifikavo visos 
valstybės narės ir kurios išvardytos 
Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyvos 2014/23/ES1a X priede, 
Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyvos 2014/24/ES1b X priede ir 
Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyvos 2014/25/ES1c XIV priede, 
numatytos prievolės. Tai yra ypač svarbu, 
nes kai kurios trečiosios šalys neratifikavo 
arba neįgyvendina kai kurių šiuose 
prieduose nurodytų tarptautinių 
konvencijų, o Sąjungos ūkio subjektai 
privalo jų laikytis. Todėl šiame 
reglamente numatytomis priemonėmis 
turėtų būti siekiama skatinti taikyti pagal 
tas direktyvas numatytas nuostatas, kad 
jos būtų įgyvendinamos tarptautinių 
viešųjų pirkimų sistemoje ir būtų 
užtikrintos vienodos sąlygos Sąjungos 
viešųjų pirkimų rinkoje;
__________________
1a 2014 m. vasario 26 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyva 
2014/23/ES dėl koncesijos sutarčių 
suteikimo (OL L 94, 2014 3 28, p. 1). 
1b 2014 m. vasario 26 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyva 
2014/24/ES dėl viešųjų pirkimų, kuria 
panaikinama Direktyva 2004/18/EB 
(OL L 94, 2014 3 28, p. 65).
1c 2014 m. vasario 26 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyva 
2014/25/ES dėl subjektų, vykdančių veiklą 
vandens, energetikos, transporto ir pašto 
paslaugų sektoriuose, vykdomų pirkimų, 
kuria panaikinama Direktyva 2004/17/EB 
(OL L 94, 2014 3 28, p. 243).

Pakeitimas 10

Pasiūlymas dėl reglamento
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19 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(19) Komisijai turėtų būti suteikta teisė 
savo iniciatyva arba suinteresuotosioms 
šalims ar valstybei narei paprašius bet 
kuriuo metu pradėti tyrimą dėl trečiosios 
šalies galimai priimtų ar toliau taikomų 
ribojamųjų viešųjų pirkimų priemonių ar 
veiksmų. Tokios tyrimo procedūros turėtų 
vykti nepažeidžiant Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamento (ES) Nr. 654/2014;

(19) Komisijai turėtų būti suteikta teisė 
savo iniciatyva arba suinteresuotosioms 
šalims ar valstybei narei paprašius bet 
kuriuo metu pradėti išorės viešųjų pirkimų 
tyrimą dėl trečiosios šalies galimai priimtų 
ar toliau taikomų ribojamųjų viešųjų 
pirkimų priemonių ar veiksmų, jei ji mano, 
kad toks tyrimas atitiktų Sąjungos 
interesus. Tyrime visų pirma turėtų būti 
atsižvelgiama į tai, kad Komisija pagal šio 
reglamento 6 straipsnio 2 dalį patvirtino 
keletą su trečiąja šalimi susijusių 
ketinimo pašalinti atvejų. Tokios tyrimo 
procedūros turėtų vykti nepažeidžiant 
Europos Parlamento ir Tarybos reglamento 
(ES) Nr. 645/20141a;

______________-
1a 2014 m. gegužės 15 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
Nr. 654/2014 dėl Europos Sąjungos teisių 
taikyti tarptautines prekybos taisykles ir 
užtikrinti šių taisyklių vykdymą, kuriuo iš 
dalies keičiamas Tarybos reglamentas 
(EB) Nr. 3286/94, nustatantis Bendrijos 
procedūras bendros prekybos politikos 
srityje siekiant užtikrinti Bendrijos teisių 
pagal tarptautinės prekybos taisykles, visų 
pirma tas, kurios nustatytos Pasaulio 
prekybos organizacijoje, įgyvendinimą 
(OL L 189, 2014 6 27, p. 50).

Pakeitimas 11

Pasiūlymas dėl reglamento
19 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(19a) siekiant nustatyti, ar, atsižvelgiant 
į Sąjungos interesus, reikia pradėti tyrimą 
arba taikyti tarptautinių viešųjų pirkimų 
priemonės (TVPP) priemones, turėtų būti 
atsižvelgiama į įvairius su tyrimu 
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susijusius aspektus ir galimas jo 
pasekmes, įskaitant vidaus pramonės ir 
naudotojų bei vartotojų interesus. 
Pirmenybė turėtų būti teikiama bendram 
tikslui atverti trečiųjų šalių rinkas ir 
pagerinti Sąjungos ūkio subjektų 
patekimo į rinką galimybes, kad būtų 
užtikrintas abipusiškumas patekimo į 
rinką srityje. Komisija turėtų atsižvelgti į 
atitinkamos šalies ūkio subjektų 
dalyvavimą Sąjungos viešųjų pirkimų 
rinkoje. Komisija ypatingą dėmesį turėtų 
skirti ir sektoriams, kurie laikomi 
strateginės svarbos sektoriais Sąjungos 
viešųjų pirkimų rinkos atžvilgiu; 

Pakeitimas 12

Pasiūlymas dėl reglamento
21 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(21) itin svarbu, kad tyrimas būtų 
atliekamas skaidriai. Todėl per tyrimą 
nustatytų pagrindinių faktų ataskaita turėtų 
būti skelbiama viešai;

(21) itin svarbu, kad tyrimas būtų 
atliekamas skaidriai ir per pagrįstą laiką. 
Todėl per tyrimą nustatytų pagrindinių 
faktų ataskaita turėtų būti skelbiama viešai;

Pakeitimas 13

Pasiūlymas dėl reglamento
22 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(22) jei konsultacijos su atitinkama 
šalimi per pagrįstą laiką nepadėjo 
pakankamai pagerinti Sąjungos ūkio 
subjektų, prekių ir paslaugų galimybių 
viešųjų pirkimų konkursuose, Komisija 
turėtų turėti galimybę prireikus priimti 
kainos koregavimo priemonę, taikytiną 
pasiūlymams, kurie yra pateikti tos šalies 
kilmės ūkio subjektų ir (arba) į kuriuos 
įtraukta tos šalies kilmės prekių ir 
paslaugų;

(22) jei konsultacijos su atitinkama 
šalimi per pagrįstą laiką nelemia 
pakankamų taisomųjų veiksmų, dėl kurių 
pagerėja Sąjungos ūkio subjektų, prekių ir 
paslaugų galimybės viešųjų pirkimų 
konkursuose, Komisija turėtų turėti 
galimybę priimti TVPP priemonę – arba 
pašalinimo iš viešųjų pirkimų procedūros, 
arba rezultato koregavimo forma;
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Pakeitimas 14

Pasiūlymas dėl reglamento
23 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(23) tokios priemonės turėtų būti 
taikomos tik vertinant pasiūlymus, į 
kuriuos įtraukta atitinkamos šalies kilmės 
prekių ar ir paslaugų. Siekiant išvengti tų 
priemonių apėjimo, gali prireikti 
priemones taikyti tam tikriems užsieniečių 
kontroliuojamiems ar jiems 
priklausantiems juridiniams asmenims, 
kurių didelė verslo dalis nėra tiesiogiai ir 
realiai susijusi su bent vienos valstybės 
narės ekonomika, nors jie ir įsisteigę 
Europos Sąjungoje. Atitinkamos 
priemonės neturėtų būti neproporcingos 
viešųjų pirkimų ribojamiesiems 
veiksmams, dėl kurių jos taikomos;

(23) siekiant išvengti tų priemonių 
apėjimo, taip pat turėtų būti sudaryta 
galimybė prireikus nustatyti papildomų 
sutartinių prievolių bet kuriam konkurso 
laimėtojui;

Pakeitimas 15

Pasiūlymas dėl reglamento
24 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(24) kainos koregavimo priemonės 
neturėtų daryti neigiamo poveikio 
vykdomoms prekybos deryboms su 
atitinkama šalimi. Todėl jei šalis pradeda 
esmines derybas su Sąjunga dėl patekimo į 
rinką viešųjų pirkimų srityje, Komisija gali 
derybų metu sustabdyti priemonių 
taikymą;

(24) pagal šį reglamentą priimta TVPP 
priemonė neturėtų daryti neigiamo 
poveikio vykdomoms prekybos deryboms 
su atitinkama šalimi. Todėl jei šalis 
pradeda esmines derybas su Sąjunga dėl 
patekimo į rinką viešųjų pirkimų srityje, 
Komisija gali derybų metu sustabdyti tos 
priemonės taikymą;

Pakeitimas 16

Pasiūlymas dėl reglamento
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25 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(25) kad perkančiosioms 
organizacijoms ar perkantiesiems 
subjektams taikyti kainos koregavimo 
priemonę būtų paprasčiau, turėtų būti 
daroma prielaida, kad priemonė taikoma 
visiems trečiosios šalies, kuriai taikomos 
priemonės ir su kuria nėra susitarimo dėl 
viešųjų pirkimų, kilmės ūkio subjektams, 
nebent jie gali įrodyti, kad atitinkamos 
trečiosios šalies kilmės prekės ar 
paslaugos sudaro mažiau kaip 50 proc. 
visos jų pasiūlymo vertės;

Išbraukta.

Pakeitimas 17

Pasiūlymas dėl reglamento
26 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(26) valstybės narės geriausiai gali 
nustatyti perkančiąsias organizacijas ar 
perkančiuosius subjektus, kurie turėtų 
taikyti kainos koregavimo priemonę, arba 
tokių perkančiųjų organizacijų ar 
perkančiųjų subjektų kategorijas. Siekiant 
užtikrinti, kad būtų imamasi reikiamo 
lygmens veiksmų ir tenkanti našta 
valstybėms narėms būtų paskirstoma 
sąžiningai, Komisija turėtų priimti 
galutinį sprendimą, remdamasi kiekvienos 
valstybės narės pateiktu sąrašu. Prireikus 
Komisija gali sąrašą sudaryti savo 
iniciatyva;

Išbraukta.

Pakeitimas 18

Pasiūlymas dėl reglamento
27 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(27) būtina, kad perkančiosios (27) siekiant apsaugoti viešąjį interesą, 
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organizacijos ir perkantieji subjektai galėtų 
gauti įvairių aukštos kokybės prekių, 
kurios atitiktų pirkimo reikalavimus ir būtų 
konkurencingai įkainotos. Todėl tuo 
atveju, kai nėra perkančiosios 
organizacijos ar perkančiojo subjekto 
reikalavimus atitinkančių Sąjungos ir 
(arba) reglamentuojamųjų prekių ar 
paslaugų, kuriomis būtų patenkinti 
būtiniausi visuomenės poreikiai, 
pavyzdžiui, sveikatos ar visuomenės 
saugumo sričių, arba taikant priemonę 
neproporcingai išaugtų sutarties kaina ar 
sąnaudos, perkančiosioms organizacijoms 
ir perkantiesiems subjektams turėtų būti 
suteikta teisė netaikyti kainos koregavimo 
priemonių, kuriomis ribojamas 
nereglamentuojamųjų prekių ir paslaugų 
įsileidimas į rinką;

būtina, kad perkančiosios organizacijos ir 
perkantieji subjektai galėtų gauti įvairių 
aukštos kokybės prekių, kurios atitiktų 
pirkimo reikalavimus ir būtų 
konkurencingai įkainotos. Išskirtiniais 
atvejais, kai pasiūlymus pateikė tik tie 
ūkio subjektai, kurių kilmės šaliai 
taikoma TVPP priemonė, arba tik tokie 
pasiūlymai atitinka perkančiosios 
organizacijos ar perkančiojo subjekto 
reikalavimus, arba kai dėl svarbių viešojo 
intereso priežasčių sutartį skirti būtina, 
pavyzdžiui, ekstremaliosios sveikatos 
situacijos, gamtinės nelaimės ar 
visuomenės saugumo srityse, 
perkančiosioms organizacijoms ir 
perkantiesiems subjektams turėtų būti 
suteikta teisė netaikyti TVPP priemonės, 
kuria ribojamas nereglamentuojamųjų 
prekių ir paslaugų įsileidimas į rinką. 
Pavyzdžiui, taip gali atsitikti tais atvejais, 
kai skubiai reikalingas vakcinas arba 
skubios pagalbos reikmenis galima įsigyti 
tik iš ūkio subjekto, kuriam taikomos 
TVPP priemonės. Norint taikyti šias 
išimtis, reikia gauti Komisijos pritarimą. 
Komisija apie tokias išimtis turėtų būti 
informuojama laiku ir išsamiai, kad būtų 
galima tinkamai stebėti šio reglamento 
įgyvendinimą. Komisija turėtų parengti 
gaires dėl išimčių taikymo, siekdama 
užtikrinti, kad jos būtų suderintai 
taikomos visose valstybėse narėse, ir 
išvengti bet kokio apėjimo;

Pakeitimas 19

Pasiūlymas dėl reglamento
28 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(28) jei perkančiosios organizacijos ar 
perkantieji subjektai netinkamai taiko 
nereglamentuojamųjų prekių ir paslaugų 
įsileidimą ribojančių kainos koregavimo 
priemonių išimtis, Komisijai turėtų būti 
suteikta teisė taikyti Tarybos direktyvos 
89/665/EEB20 3 straipsnio arba Tarybos 

(28) jei perkančiosios organizacijos ar 
perkantieji subjektai netinkamai taiko 
nereglamentuojamųjų prekių ir paslaugų 
įsileidimą ribojančių TVPP priemonių 
išimtis, Komisijai turėtų būti suteikta teisė 
taikyti Tarybos direktyvos 89/665/EEB20 
3 straipsnio arba Tarybos direktyvos 
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direktyvos 92/13/EEB21 8 straipsnio 
taisomąjį mechanizmą. Be to, sutartys, 
perkančiųjų organizacijų ar perkančiųjų 
subjektų sudarytos su ūkio subjektu 
nesilaikant kainos koregavimo priemonių, 
ribojančių nereglamentuojamųjų prekių ir 
paslaugų įsileidimą į rinką, turėtų negalioti;

92/13/EEB21 8 straipsnio taisomąjį 
mechanizmą. Be to, sutartys, perkančiųjų 
organizacijų ar perkančiųjų subjektų 
sudarytos su ūkio subjektu nesilaikant 
TVPP priemonių, ribojančių 
nereglamentuojamųjų prekių ir paslaugų 
įsileidimą į rinką, turėtų negalioti;

__________________ __________________
20 Tarybos direktyva 89/665/EEB dėl 
įstatymų ir kitų teisės aktų, susijusių su 
peržiūros procedūrų taikymu sudarant 
viešojo prekių pirkimo ir viešojo darbų 
pirkimo sutartis, derinimo (OL L 395, 
1989 12 30, p. 33).

20 Tarybos direktyva 89/665/EEB dėl 
įstatymų ir kitų teisės aktų, susijusių su 
peržiūros procedūrų taikymu sudarant 
viešojo prekių pirkimo ir viešojo darbų 
pirkimo sutartis, derinimo (OL L 395, 
1989 12 30, p. 33).

21 Tarybos direktyva 92/13/EEB dėl 
įstatymų ir kitų teisės aktų, 
reglamentuojančių Bendrijos taisyklių 
taikymą viešųjų pirkimų tvarkai vandens, 
energetikos, transporto ir telekomunikacijų 
sektoriuose, suderinimo (OL L 76, 
1992 3 23, p. 14).

21 Tarybos direktyva 92/13/EEB dėl 
įstatymų ir kitų teisės aktų, 
reglamentuojančių Bendrijos taisyklių 
taikymą viešųjų pirkimų tvarkai vandens, 
energetikos, transporto ir telekomunikacijų 
sektoriuose, suderinimo (OL L 76, 
1992 3 23, p. 14).

Pakeitimas 20

Pasiūlymas dėl reglamento
30 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(30) įgyvendinimo aktams dėl kainos 
koregavimo priemonės priėmimo, 
atšaukimo, sustabdymo arba taikymo 
atnaujinimo priimti turėtų būti taikoma 
nagrinėjimo procedūra;

(30) įgyvendinimo aktams dėl TVPP 
priemonių priėmimo, atšaukimo, 
sustabdymo arba taikymo atnaujinimo 
priimti turėtų būti taikoma nagrinėjimo 
procedūra;

Pakeitimas 21

Pasiūlymas dėl reglamento
33 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(33) laikantis proporcingumo principo 
būtina ir siekiant pagrindinio tikslo (sukurti 
bendrą išorės politiką viešųjų pirkimų 

(33) laikantis proporcingumo principo 
būtina ir siekiant pagrindinio tikslo (sukurti 
bendrą išorės politiką viešųjų pirkimų 
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srityje) tiktų nustatyti bendras taisykles, 
taikomas pasiūlymams, į kuriuos įtraukta 
prekių ir paslaugų, kurioms negalioja 
Sąjungos tarptautiniai įsipareigojimai. Šis 
reglamentas neviršija to, kas būtina 
išsikeltiems tikslams pasiekti laikantis 
Europos Sąjungos sutarties 5 straipsnio 4 
dalies,

srityje) tiktų nustatyti bendras taisykles dėl 
sąžiningo pasiūlymų, į kuriuos įtraukta 
prekių ir paslaugų, kurioms negalioja 
Sąjungos tarptautiniai įsipareigojimai, 
svarstymo. Šis reglamentas neviršija to, kas 
būtina išsikeltiems tikslams pasiekti 
laikantis Europos Sąjungos sutarties 5 
straipsnio 4 dalies,

Pakeitimas 22

Pasiūlymas dėl reglamento
1 straipsnio 1 dalies 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Šiuo reglamentu nustatomos priemonės, 
kuriomis siekiama pagerinti galimybes 
Sąjungos ūkio subjektams, prekėms ir 
paslaugoms patekti į trečiųjų šalių viešųjų 
pirkimų ir koncesijų rinkas. Jame 
nustatoma tvarka, kaip Komisija turi atlikti 
tyrimus dėl trečiosiose šalyse Sąjungos 
ūkio subjektams, prekėms ir paslaugoms 
galimai priimtų arba toliau taikomų 
ribojamųjų ir diskriminacinių viešųjų 
pirkimų priemonių ar veiksmų ir pradėti 
konsultacijas su atitinkamomis trečiosiomis 
šalimis.

Šiuo reglamentu nustatomos priemonės, 
kuriomis siekiama užtikrinti, kad 
tarptautinėje viešųjų pirkimų rinkoje būtų 
sudarytos vienodos sąlygos, ir pagerinti 
galimybes Sąjungos ūkio subjektams, 
prekėms ir paslaugoms patekti į trečiųjų 
šalių viešųjų pirkimų ir koncesijų rinkas, 
sprendžiant trečiosios šalies priemonių ar 
veiksmų, dėl kurių smarkiai ir nuolat 
sumažėja galimybės patekti į rinką, 
klausimą. Jame nustatoma tvarka, kaip 
Komisija turi atlikti tyrimus dėl trečiosiose 
šalyse Sąjungos ūkio subjektams, prekėms 
ir paslaugoms galimai priimtų arba toliau 
taikomų ribojamųjų ir diskriminacinių 
viešųjų pirkimų priemonių ar veiksmų ir 
pradėti konsultacijas su atitinkamomis 
trečiosiomis šalimis.

Pakeitimas23

Pasiūlymas dėl reglamento
1 straipsnio 1 dalies 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Jame numatyta galimybė tam tikriems 
pasiūlymams, teikiamiems siekiant 
sudaryti darbų arba darbo atlikimo sutartis, 

Jame numatyta galimybė viešųjų pirkimų 
procedūroms taikyti TVPP priemones 
koreguojant tam tikrų pasiūlymų, 
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tiekti prekes ir (arba) teikti paslaugas, taip 
pat sudaryti koncesijas, taikyti kainos 
koregavimo priemones, atsižvelgiant į 
atitinkamų ūkio subjektų, prekių ar 
paslaugų kilmę.

teikiamų siekiant sudaryti darbų arba darbo 
atlikimo sutartis, tiekti prekes ir (arba) 
teikti paslaugas, taip pat sudaryti 
koncesijas, rezultatą arba pašalinant juos 
iš procedūros, atsižvelgiant į atitinkamų 
ūkio subjektų kilmę.

Pakeitimas 24

Pasiūlymas dėl reglamento
1 straipsnio 2 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Šis reglamentas taikomas 
sutartims, kurioms taikoma:

2. Šis reglamentas taikomas viešųjų 
pirkimų procedūroms, kurioms taikoma:

Pakeitimas 25

Pasiūlymas dėl reglamento
1 straipsnio 4 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4. Šis reglamentas taikomas tik dėl 
ribojamųjų ir (arba) diskriminacinių 
viešųjų pirkimų priemonių ar veiksmų, 
kurių imasi trečioji šalis pirkdama 
nereglamentuojamąsias prekes ir 
paslaugas. Šis reglamentas taikomas 
nepažeidžiant Sąjungos tarptautinių 
įsipareigojimų.

4. Šis reglamentas taikomas tik toms 
viešųjų pirkimų procedūroms, kurioms 
taikomos TVPP priemonės ir kurios 
pradedamos laikotarpiu nuo tų TVPP 
priemonių įsigaliojimo iki jų galiojimo 
pabaigos, panaikinimo ar sustabdymo. Šis 
reglamentas taikomas nepažeidžiant 
Sąjungos tarptautinių įsipareigojimų.

Pakeitimas 26

Pasiūlymas dėl reglamento
1 straipsnio 5 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

5. Valstybės narės ir jų perkančiosios 
organizacijos bei perkantieji subjektai 
trečiosios šalies ūkio subjektams, prekėms 
ir paslaugoms netaiko ribojamųjų 
priemonių, kurios nėra numatytos šiame 

Išbraukta.
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reglamente;

Pakeitimas 27

Pasiūlymas dėl reglamento
1 straipsnio 5 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

5a. Valstybės narės imasi atitinkamų 
priemonių siekdamos užtikrinti, kad 
viešojo pirkimo sutartis vykdantys ūkio 
subjektai laikytųsi taikytinų prievolių 
aplinkos apsaugos, socialinės ir darbo 
teisės srityse, nustatytų Sąjungos teisės 
aktais, nacionaliniais įstatymais, 
kolektyvinėmis sutartimis ar 
tarptautinėmis aplinkos apsaugos ir 
socialinėmis konvencijomis, išvardytomis 
Direktyvos 2014/23/ES X priede, 
Direktyvos 2014/24/ES X priede, 
Direktyvos 2014/25/ES XIV priede, bei 
Paryžiaus susitarimu, siekiant užtikrinti 
vienodas sąlygas atsižvelgiant į 
reglamentuojamąsias ir 
nereglamentuojamąsias prekes bei 
paslaugas.

Pakeitimas 28

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) ūkio subjektas – fizinis arba 
juridinis asmuo ar viešasis subjektas arba 
tokių asmenų ir (arba) subjektų grupė, 
įskaitant laikinas įmonių asociacijas, 
kurie rinkoje teikia pasiūlymą atlikti 
darbus ir (arba) darbą, tiekti prekes ar 
teikti paslaugas;

a) ūkio subjektas — ekonominės 
veiklos vykdytojas, kaip apibrėžta 
Direktyvos 2014/23/ES 5 straipsnio 2 
punkte, 2014/24/ES 2 straipsnio 10 
punkte ir 2014/25/ES 2 straipsnio 6 
punkte;
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Pakeitimas 29

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 dalies a a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

aa) konkurso dalyvis – pasiūlymą 
pateikęs ūkio subjektas;

Pakeitimas 30

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 pastraipos a b punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ab) rezultato koregavimo priemonė – 
santykinis pasiūlymo rezultato skaičiaus 
sumažinimas tam tikra procentine dalimi, 
perkančiajai organizacijai arba 
perkančiajam subjektui atlikus jo 
vertinimą remiantis pirkimo 
dokumentuose apibrėžtais sutarties 
skyrimo kriterijais. Tais atvejais, kai 
vienintelis sutarties skyrimo kriterijus yra 
kaina arba sąnaudos, rezultato 
koregavimo priemonė reiškia santykinį 
pasiūlymo teikėjo pasiūlytos kainos ar 
sąnaudų padidėjimą tam tikra procentine 
dalimi, siekiant įvertinti pasiūlymus;

Pakeitimas 31

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 dalies c a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ca) nereglamentuojamųjų prekių ar 
paslaugų viešieji pirkimai – prekių, 
paslaugų, darbų ar koncesijų, dėl kurių 
Sąjunga nėra prisiėmusi patekimo į rinką 
įsipareigojimų pagal tarptautinį 
susitarimą viešųjų pirkimų arba koncesijų 
srityje, viešųjų pirkimų procedūros;
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Pakeitimas 32

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 dalies f a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

fa) TVPP priemonė – priemonė, kurią 
Komisija pagal šį reglamentą patvirtina 
kaip pasiūlymui taikomą rezultato 
koregavimo priemonę arba kaip 
pasiūlymo pašalinimo iš Sąjungos viešųjų 
pirkimų ar koncesijų rinkos priemonę;

Pakeitimas 33

Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

9 straipsnis Išbraukta.
Susijusios organizacijos ar subjektai

Komisija nustato valstybės narės 
nurodytas perkančiąsias organizacijas ar 
subjektus arba perkančiųjų organizacijų 
ar subjektų kategorijas, kurių 
vykdomiems viešiesiems pirkimams yra 
taikoma priemonė. Kad tai būtų nustatyta, 
kiekviena valstybė narė pateikia 
atitinkamų perkančiųjų organizacijų ar 
subjektų arba perkančiųjų organizacijų ar 
subjektų kategorijų sąrašą. Komisija 
užtikrina, kad būtų imamasi reikiamo 
lygmens veiksmų ir tenkanti našta 
valstybėms narėms būtų paskirstoma 
sąžiningai.

Pakeitimas 34

Pasiūlymas dėl reglamento
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11 straipsnis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

[...] Išbraukta.

Pakeitimas 35

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 1 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Perkančiosios organizacijos ir 
perkantieji subjektai gali nuspręsti 
netaikyti viešųjų pirkimų arba koncesijos 
procedūrai taikomos kainos koregavimo 
priemonės, jei:

1. Perkančiosios organizacijos ir 
perkantieji subjektai išimties tvarka gali 
nuspręsti netaikyti šiame reglamente 
numatytų TVPP priemonių viešųjų 
pirkimų procedūrai, jei:

Pakeitimas 36

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 1 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) nėra prieinamų Sąjungos ir (arba) 
reglamentuojamųjų prekių ar paslaugų, 
atitinkančių perkančiosios organizacijos 
ar perkančiojo subjekto reikalavimus, 
arba

Išbraukta.

Pakeitimas 37

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 1 dalies a a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

aa) pasiūlymus pateikė tik tie ūkio 
subjektai, kurių kilmės šaliai taikomos 
TVPP priemonės, arba tik tokie 
pasiūlymai atitinka konkurso 
reikalavimus;
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Pakeitimas 38

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 1 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) pritaikius priemonę 
neproporcingai išaugtų konkurso kaina 
ar sąnaudos.

Išbraukta.

Pakeitimas 39

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 1 dalies b a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ba) toks sprendimas pateisinamas dėl 
svarbių viešojo intereso priežasčių pagal 
Direktyvą 2014/24/ES.

Pakeitimas 40

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Perkančioji organizacija ar 
perkantysis subjektas, ketinantys netaikyti 
kainos koregavimo priemonės, savo 
ketinimą nurodo pagal Direktyvos 
2014/24/ES 49 straipsnį arba pagal 
Direktyvos 2014/25/ES 69 straipsnį 
skelbiamame skelbime apie pirkimą arba 
pagal Direktyvos 2014/23/ES 31 straipsnį 
skelbiamame koncesijos skelbime. Jie apie 
tai praneša Komisijai ne vėliau kaip per 
dešimt kalendorinių dienų po skelbimo 
apie pirkimą paskelbimo.

2. Perkančioji organizacija ar 
perkantysis subjektas, ketinantys netaikyti 
TVPP priemonės, nedelsdami ir bet 
kuriuo atveju ne vėliau kaip likus 30 
dienų iki sutarties skyrimo, apie tai 
praneša Komisijai ir pateikia išsamų 
išimties taikymo pagrindimą.

Pakeitimas 41

Pasiūlymas dėl reglamento
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12 straipsnio 3 dalies d punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

d) pagrindas, kuriuo remiasi 
sprendimas netaikyti kainos koregavimo 
priemonės, ir išsamus išimties taikymo 
pateisinimas;

d) pagrindas, kuriuo remiasi 
sprendimas netaikyti TVPP priemonės, ir 
išsamus išimties taikymo pagrindimas;

Pakeitimas 42

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 3a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3a. Komisija bet kokį prašymą taikyti 
išimtį, grindžiamą šiuo straipsniu, turi 
patvirtinti prieš sutarties skyrimą.

Pakeitimas 43

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 3 b dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3b. Komisija gali nepritarti prašymui 
taikyti išimtį TVPP priemonei, jei 
pranešimas nėra pakankamai išsamiai 
pagrįstas. Komisija nedelsiant praneša 
perkančiajai organizacijai ar 
perkančiajam subjektui apie savo 
sprendimą. 

Pakeitimas 44

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 4 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4. Kai perkančioji organizacija ar 
perkantysis subjektas pagal Direktyvos 
2014/24/ES 2 straipsnį arba pagal 
Direktyvos 2014/25/ES 50 straipsnį vykdo 

Išbraukta.
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derybas be išankstinio skelbimo apie 
pirkimą ir nusprendžia netaikyti kainos 
koregavimo priemonės, jis tai nurodo 
pagal Direktyvos 2014/24/ES 50 straipsnį 
arba pagal Direktyvos 2014/25/ES 
70 straipsnį skelbiamame skelbime apie 
sutarties skyrimą arba pagal Direktyvos 
2014/23/ES 32 straipsnį skelbiamame 
skelbime apie koncesijos suteikimą ir ne 
vėliau kaip per 10 kalendorinių dienų po 
skelbimo apie sutarties skyrimą 
paskelbimo apie tai praneša Komisijai.
Pranešime prateikiama tokia informacija:
a) perkančiosios organizacijos ar 
perkančiojo subjekto pavadinimas ir 
duomenys ryšiams;
b) sutarties arba koncesijos objekto 
aprašymas;
c) informacija apie norimų įsileisti 
ūkio subjektų, prekių ir (arba) paslaugų 
kilmę;
d) išimties taikymo pateisinimas;
e) tinkamais atvejais – kita 
informacija, kuri, perkančiosios 
organizacijos ar perkančiojo subjekto 
nuomone, yra naudinga.

Pakeitimas 45

Pasiūlymas dėl reglamento
13 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Sutartys, sudarytos su ūkio subjektu 
nesilaikant kainos koregavimo priemonių, 
kurias Komisija priėmė arba kurių 
taikymą atnaujino pagal šį reglamentą, 
negalioja.

2. Sutartys, sudarytos su ūkio subjektu 
nesilaikant TVPP priemonių, priimtų 
pagal šį reglamentą, laikomos 
negaliojančiomis, kaip apibrėžta 
Direktyvoje 89/665/EEB.

Pakeitimas 46

Pasiūlymas dėl reglamento
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16 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Ne vėliau kaip 2018 m. gruodžio 31 d. ir 
po to bent kartą kas trejus metus Komisija 
teikia Europos Parlamentui ir Tarybai 
ataskaitą dėl šio reglamento taikymo ir dėl 
pažangos, padarytos pagal šį reglamentą 
pradėtose tarptautinėse derybose dėl 
Sąjungos ūkio subjektų patekimo į viešųjų 
pirkimų sutarčių skyrimo ar koncesijų 
suteikimo procedūras trečiosiose šalyse. 
Tuo tikslu valstybės narės paprašytos 
pateikia Komisijai atitinkamą informaciją.

Ne vėliau kaip... [dveji metai nuo šio 
reglamento įsigaliojimo dienos] ir po to 
bent kartą kas trejus metus Komisija teikia 
Europos Parlamentui ir Tarybai ataskaitą 
dėl šio reglamento taikymo ir dėl pažangos, 
padarytos pagal šį reglamentą pradėtose 
tarptautinėse derybose dėl Sąjungos ūkio 
subjektų patekimo į viešųjų sutarčių 
skyrimo ar koncesijų suteikimo procedūras 
trečiosiose šalyse. Tuo tikslu valstybės 
narės paprašytos pateikia Komisijai 
atitinkamą informaciją. Ta ataskaita 
skelbiama viešai.

Pakeitimas 47

Pasiūlymas dėl reglamento
16 straipsnio 1a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Komisija, remdamasi iš valstybių narių 
gauta informacija, Sąjungos lygmeniu 
sukuria viešųjų pirkimų sutarčių skyrimo 
arba koncesijų suteikimo procedūrų su 
trečiosiomis šalimis ir TVPP priemonių 
taikymo pagal šį reglamentą duomenų 
bazę. Komisija kasmet atnaujina šią 
duomenų bazę.

Pakeitimas 48

Pasiūlymas dėl reglamento
16 straipsnio 1 b dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Valstybės narės užtikrina, kad būtų 
vykdoma šio reglamento taikymo 
stebėsena, siekiant aptikti grėsmę 
Sąjungos ir jos valstybių narių 
finansiniams interesams, stiprinti 
bendrosios rinkos vieningumą ir (arba) 
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apsaugoti vartotojų teises. Ši stebėsena 
atliekama siekiant užkirsti kelią 
galimiems sukčiavimo, korupcijos, 
interesų konflikto atvejams ir kitiems 
rimtiems pažeidimams vykdant viešuosius 
pirkimus, juos nustatyti ir atitinkamai 
apie juos pranešti. Kai stebėseną 
atliekančios institucijos ar struktūros 
nustato konkrečius pažeidimus ar 
sistemines problemas, joms suteikiama 
teisė pranešti apie tas problemas 
nacionalinėms audito įstaigoms, 
teismams, tribunolams ar kitoms 
atitinkamoms institucijoms arba 
struktūroms, pvz., ombudsmenui, 
nacionaliniams parlamentams ar 
parlamentų komitetams.

Pakeitimas 49

Pasiūlymas dėl reglamento
17 straipsnis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

17 straipsnis Išbraukta.
Direktyvos 2014/25/ES pakeitimas

Įsigaliojus šiam reglamentui, Direktyvos 
2014/25/ES 85 ir 86 straipsniai 
išbraukiami.

Pakeitimas 50

Pasiūlymas dėl reglamento
17 a straipsnis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

17a straipsnis
Peržiūra

Ne vėliau kaip... [treji metai nuo šio 
reglamento įsigaliojimo dienos] Komisija 
peržiūri, ar šiuo reglamentu užtikrinama 
pakankama taikymo sritis, 
funkcionalumas ir veiksmingumas 
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siekiant sudaryti sąlygas atverti naujas 
viešųjų pirkimų rinkas. Komisija 
informuoja Europos Parlamentą ir 
Tarybą apie nustatytus faktus.
Jei šio reglamento tikslai nebuvo pasiekti, 
Komisija įvertina, ar bus sustiprinta 
bendradarbiauti nenorinčioms 
trečiosioms šalims daroma įtaka 
nustatant, kad privaloma laikytis 
Direktyvos 2014/25/ES 85 ir 86 straipsnių.
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